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گفتارپيش
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عليكااللهُفَرَضهَماعليوالاقتصارااللهِتقَوي

بورزياقتصارالهيفرائضبروكنيپيشهالهيتقوايكهاستآن

بيتكاَهلِمننَوالصالحوآبائكمنْالاَولونعليهمضيبمِاوالاخَذٌْ

بورزيالتزامواعتقادنيزتواندبودهملتزمومعتقدآنبهاتخانوادهصالحانواجدادكهآنچهبهو

بهتوكههمانگونهوداشتندمعادومعيشتدغدغهوكردندميخويشتنبهنظرتومثلنيزصالحگذشتگانكهچرا

.انديشيدندميخودبهانديشيميخود

...رسيدندنتايجيبهسرانجامكردنمشورتوتجربهوانديشيدنازپسنهاآ

كهبدانيچنانخودتراچيزهمهخواهيميونهينميفروآنهاپيرويبهسروپسندينميراشيوهايناگرحال

نيز پاياندر،جادلاتمدرفرورفتنوشبهاتدرخوردنغوطهنهبياورروتعلموتفهمبهكمدستهدانستندميآنان

د:فرمايمي

بجوتوفيقواعانتخداوندازراهايندرچيزهرازقبل

البلاغه در مورد وصيت حضرت امير به فرزندش امام حسن (ع)نهج31بخشي از نامه 
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مقدمه:

افزاري و سختهاي زماني،ها و موضوعات علمي از يك سو از سويي ديگر محدويتبا عنايت به رشد روزافزون شاخه

افزايي علم، فناوري و اي جامع براي هماست كه بايد طرح و برنامهشرايطي ايجاد شدهتوان گفتميافزاري،نرم

،فني تدوين نمود. براي اين منظور بايد هدف را شناسايي كرد. وضعيت موجود را ارزيابي و با عنايت به هدفدانش

هاي موجود تهيه و ارايه هاي راهبردي را در هر بخش با توجه به واقعيتهوضعيت نهايي را تدوين نمود. سپس برنام

براي پايايي و جامعايارايه برنامهضرورت تدوين و اي كه نبايد مغفول واقع شود نكتهسازد، لذا خاطرنشان مينمود. 

رفت آنها ونگي پيشها، چگسازوكاري منسجم براي رصد فعاليتبديهي است كه ماندگاري در وضعيت مطلوب است. 

با عنايت به موضوع مورد توجه در اين نوشتار يعني مديريت آيد. نيز از ديگر موارد لازم در اين مقوله به حساب مي

كنم. ، رويكرد سخن را به اين مهم متمركز ميالملليهاي علمي بينهمكاري

هاي علمي لبته اهداف خرد و كلان همكاريتوان دريافت كه نوع، چگونگي و اهاي مختلف علمي، ميبا بررسي شاخه

با عنايت به سابقه سرچشمه زايش آنها گاه هاي علمي رشتهاز هاي مختلف پژوهشي، متفاوت است. در برخي در گروه

علميهمه جانبه هاي همكاريانه تمايل بهد داوطلبنشويافته تلقي ميكشورهايي كه بر حسب معيارهاي امروزي توسعه

توان انتظار داشت كه هايي هستند. بنابراين نميكشورهاي در حال توسعه مترصد چنين فعاليتيو برخدارند

هاي علمي رويه يكساني را دنبال كنند. نكته مهم ديگر هاي وضع شده در جزئيات براي تمام رشته و گرايشسياست

اي ميانبري را در پيش روي دانشگاه هتواند راهحوزه مياين استفاده از تجربه ساير مؤسسات داخلي و خارجي در 

ايجاد كند. 

رسد كه كشورهاي در حال توسعه ) به نظر ميwww.scidev.net(رفت و شبكه جهاني به گزارش سايت علم، پيش

فني را به عنوان ي و البته دانشاجتماعي و مذهبي پارادايم ضرورت دستيابي به علم و فناور-بنا به اقتضائات فرهنگي

المللي به خوبي هاي عرصه ملي و بينعاملي براي ايجاد رفاه اجتماعي و رونق بخشيدن به اقتصاد و البته ديگر شاخص

شان و ساير المللي بين محققينهاي علمي بين�ً از اهميت تشويق و ايجاد بسترهايي براي همكارياند. ولي عموماذيرفتهپ

يافتگي مفهوم مطلقي نيست و در بستر زمان هم يافته (مفهوم توسعهان ديگر كشورها خصوصاً كشورهاي توسعهپژوهشگر
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اطلاع يا كم اطلاع هستند. از ملزومات رشد و توسعه علمي به بيهايش در حال تغيير است)ها و هم مصداقشاخص

معناي

رتباط مستمر ، اعلميبصيرتافزايشوفنيدانشليدتو،مختلفمسايلحلبرايعقلانيدانشوروشازاستمداد

شكلزمانياششناختيبه معناي جامعهعلميتوسعهالمللي در سطوح بسيار بالاست.با دانشمندان علوم و فناوري بين

توان دريافت بنابراين مي.شودتبديلفرهنگيهايارزشازبخشيعنوانبهعلمينهادهايكاركردهايكهگيردمي

جا برخي از براي روشن شدن موضوع اجازه دهيد در همين،نيستعلميتوسعهمعنايبهلزوماًعلميپيشرفتكه 

توسعه علمي را بيان كنمراهكارها

است كه خوشبختانه هم از مبادي آياتي و هم لازمشرطاولينعنوانبهآنعاممعنايبهعلماهميتپذيرش-

ي در اين خصوص وجود دارد. هاي روشنمبادي روايي انگيزه

رفاهتوسعهومشكلاترفعبراينيازاحساس-

اسلاميتمدنعلميشكوفايي: به عنوان مثال منطقيومناسبحلراهنهومقدورنهعلميخوداتكايي-

دورهادامهدرو) انفعالدوره(عربيبهاسكندرانيبابليكلدانيچينيهنديسريانيازترجمهنهضتمرهون

تاثيردورهبهمنجرنهايتاًو)زبانهاديگربهترجمه(زايشوليدتو

وموجودنظرياتماهيتازدرستدرك: علميرشدازفرهنگيانتقالتفكيكبرايراهي:علميخلاقيت-

واشراف. به بياني ديگر استهانظريهكردنكاربرديبرايكافيولازمشرطعلميزايشمرحلهبهرسيدن

.كنونيظرياتنبرتسلط

هايانديشهتركيب. دانشجوواستادمبادله، الملليبينعلمي هايهمكاري: علميانتقالجايبهعلميمبادله-

اينبيشترخوارزميوبيرونيابوريحاناسلامطلاييدوراندرنمونهعنوانبه: مختلفمللواقوامعلمي

يونانيويهندرياضياتتلفيقيعنيداشتندنظرمدرارهيافت

.آنهاستبكارگيريوهاتجربهحفظخردشرط): ع(اميرحضرت:مستندسازيوگذشتگانتجربهبهتوجه-
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ايجاد: استزيرمزايايدارايحداقلبينشيچنينوجود:خودعلمتاريخيشناختيجامعههايجنبهبهتوجه-

باحوزهايندرشدهانجاممطالعاتازنيافتآگاهي.آيينوكيشهمگذشتگانتجربياتارايهبرايبستر

. )علمتاريخ(خودروزگارعلمفهمبهكمك.علمباجامعهكنونينيازهايتلفيق. فرهنگيتعاملاترويكرد

)علمياتكاينه(علمينفسبهاعتمادتقويت. مردمعلميسوادارتقايبهكمك

ها و مسيرهاي علمي ساير جوامع نيست. دنبال كردن يافتهكه توسعه علمي به معناي فقط توان دريافتبنابراين مي

چرا كه تحقيق و پژوهش در محيطي بسته و به دور از رسيدن به زايش علمي از مجراي مبادله علمي امكان پذير است. 

برد و حاصل آن از كيفيت لازم برخوردار نخواهد بود. ارتباطات سازنده راه به جايي نمي

رسد حداقل بايد المللي به نظر ميهاي علمي بيناي با تاكيد بر همكاريوق، براي تدوين برنامهبا توجه به موارد ف

هاي زير مورد توجه قرار گيرند:شاخص

. اين بخش اساساً با توجه به اسناد الملليهاي علمي ملي و بينالف: تدوين هدف از اتخاذ رويكردهاي همكاري

اني پيشرفت، نقشه جامع علمي كشور و سند راهبردي دانشگاه تهيه شود. يكي از اير-بالادستي مانند الگوي اسلامي

در تمام حوزهاي علمي موجود در )Center of Excellenceاهداف مهم در اين راستا ايجاد يك مركز درخشاني (

دانشگاه است.

ب: بررسي رويكردهاي اجراي برنامه:

)Top to Bottomرويكرد بالا به پايين (-1

) Bottom to Topرويكرد پايين به بالا (-2

اي شود.رسد به هر دو بايد عنايت ويژههر يك از رويكردهاي مذكور مزايايي دارند كه به نظر مي
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ج: بررسي مجراهاي ايجاد آن

مبادله استاد-1

مبادله دانشجو-2

جذب دانشجو و محققين پسادكتري-3

هاي علمي مشتركانجام پروژه-4

پژوهشي مشترك- هاي آموزشيدورهبرگزاري-5

ها و راهكارهاي عملياتيد: مشوق

هاي علمي معايب احتمالي مترتب به همكاريمزايا و خواهم برخي از قبل از ورود به بررسي هريك از موارد مذكور مي

با هدفي ظريف برشمردمهايي كه قبلاًرغم مزيتبرشمارم. اشاره مستقيم به اين موضوع عليبه طور خاص المللي را بين

گيرد.انجام مي

برخي از مزايا

براي دستيابي پژوهشگران كشور به منابع دسته اول و جديد علم و فناوري و احتمالاً مناسبايجاد بستري -1

هاي علمي جديد را بياموزند ها و بينشفني. در اين چارچوب پژوهشگران قادر خواهند بود كه روشدانش

س در مقام زايش علمي، به مبادله علمي با هدف پيشبرد مرزهاي دانش و حل مشكلات  (دوره انفعال) و سپ

جامعه خود و جامعه علمي بپردازند.

هاي كلان پژوهشي و احتمالاً فناورانه در پروژه- هاي علمي بزرگ دنيا. حضور مؤثر علميورود به رقابت-2

توان از يك نقطه نظر علوم را به دو ور كلي مييافتگي علمي است. به طهاي توسعهعلمي دنيا يكي از شاخص

بندي كرد:دسته زير تقسيم

علوم كوچك-

علوم بزرگ-

بندي نشان داده شده است.در شكل زير به خوبي منظورم از اين نوع دسته
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. اين منابع مالي توان به دستيابي به منابع مالي خارجي براي حل مسايل علمي داخلي، اشاره كرد) از ديگر مزايا مي3

منابع زمينه استفاده بدون هزينه ها نيست. به عنوان مثال فراهم شدن لزوما به معناي پول نقد براي انجام پژوهش

ها ها و حتي شركت در همايشاطلاعاتي مانند مقالات، كتابها و همچنين معاف شدن از پرداخت حق عضويت در انجمن

آيند. مياز آن جمله به حساب ها،و كارگاه

هاي تواند به ايجاد بسترهايي براي حل چالشهاي علمي مي) از نقطه نظر مسايل سياسي نيز برقراري همكاري4

المللي، منجر شود.هاي بينها و گسترش فرهنگ اصيل و برطرف شدن سوء تفاهمالمللي و البته كاهش تحريمبين

فني خروج دانشجويان و پژوهشگران براي كسب علم و دانشام و اعزدهي به ) جلوگيري از پديده فرار مغزها و جهت5

و استفاده به موقع از آنها براي حل مشكلات كشور. بسته نبودن فضاي تحقيق و پژوهش در كنار ساير عواملي مانند 

رويه خواهد شد. ساز عدم مهاجرت بيحل مشكلات مالي دانشجويان تحصيلات تكميلي و پژوهشگران، زمينه

ي از معايببرخ

هايي كه هاي علمي، در خصوص فعاليترغم وجود عوامل متعدد براي ايجاد رغبت به داشتن همكاريعلي)1

تواند به سوء ها ميهاي اقتصادي و مسايل امنيتي را در پي دارند، همكاري�ً و بدون واسطه رقابتمستقيما

هايي ختم شود. استفاده

ت راست علوم كوچك. سمت چپ علوم بزرگ ( برگرفته از دسته بندي علوم: سم
)ICTP)2013هاي پيچيده در مدرسه سيستمH. L. Swinnyسخنراني 
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رفته، دانشجويان و پژوهشگران ساير مراكز را به عنوان برده پيشدر برخي موارد پژوهشگران از مراكز)2

آنها را برند. بدون اينكههاي آنها فقط در راستاي منافع خود به كار ميعلمي به حساب آورده و از توانايي

ها سهيم نمايند. البته بايد عنايت داشت كه شاگرد بودن عيب نيست نكته پردازيبه صورت مؤثر در ايده

ابل توجه اين است كه نبايد هميشه شاگرد ماند. ق

سوء استفاده از امكانات و اعمال رفتارهاي غيرعلمي از منابع موجود در كشورهاي در حال توسعه نيز از )3

رود.هايي به شمار ميديگر آفات چنين همكاري

بايد در اين مديريترا رقم زند.مطلوبيتواند نتيجه مديريت هوشمندانه در اين عرصه مي

مند به برقراري قدم اول بتواند بستري فراهم كند كه هر عضو هيأت علمي كه علاقه

هاي اداري پيچ و خماست بدون دغدغه مالي و درگير شدن در المللي هاي بينهمكاري

اي برساند كه همكاري خود را شكل دهد. اين مديريت بايد بتواند دانشگاه را به مرحله

باشد. اين خارجي داشتهو پژوهشگراعضاي هيأت علمي خود، محققساليانه از مرتبه

ساير ها ها و كنسولگريخانهمديريت بايد بتواند در چاچوب معاهدات علمي با سفارت

هاي نسبي براي انجام امور صدور رواديد براي محققين خود فراهم كند. اين كشورها مزيت

فرهنگيها و رايزنانخانهخارجه و سفارتمديريت بايد بتواند با همكاري وزارت امور 

هاي نسبي در چارچوب قوانين براي محققين مهمان ساير ايران در ساير كشورها، مزيت

كشورها در دانشگاه فراهم نمايد. 
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الملليهاي علمي بينمديريت امور همكاريبخش اول: فرآيندهاي ساختاري 

كار فرآيندهاها و تدوين گردشنامهمدون سازي آيينتأسيس دبيرخانه راهبردي به منظور الف: 

وري به سبب بالابردن سطح آگاهي كارها براي افزايش بهرهها و تدوين گردشنامهسازي آيينمدونبا عنايت به اهميت 

ز علمي ملي ها و مراكها در دانشگاهاين مديريت با عنايت به سابقه و تجربه ساير مديريتمراجعين و البته كارشناسان، 

هاي راهبردي تهيه كند. ها در ذيل برنامهچارچوبي مشخص و مستدل از روندهاي اجرايي برنامهالمللي بايد و بين

البته برخي از آنها در ها انجام خواهد شد.اين مهم همزمان با ساير قسمت،هاي اوليهبنابراين به عنوان يكي از فعاليت

بخش 3رود را دارا نيستند. به طور كلي هر بخش داراي ملياتي كه انتظار ميحال حاضر وجود دارد ولي ماهيت ع

همچنين اين دبيرخانه بايد به طور خودكار مراحل فرآيندها را رصد نامه و كاربرگ است.عمده شامل گردش كار، آيين

و از كيفيت انجام آنها اطمينان حاصل كند.

به قرار زيرند:هابرخي از اين سرفصل

هاي علميها براي شركت در فعاليتگريها و كنسولخانهفي به سفارتت معرسدرخوا-1

هابه درخواست اعضاي هيأت علمي دانشكده و پژوهشكدهمحققين ساير كشورهابهنامهتهيه و ارسال دعوت- 2

دانشگاهاعضاي هيأت علمي و دانشجويانفرصت مطالعاتيموارد مربوط به -3

ها و قراردادهاي علمينامهموارد مربوط به عقد تفاهم-4

الملليهاي علمي بينامور مربوط به عضويت محققيقن در انجمن-5

.

.

.
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مديريتفارسي رساني انگليسي، عربي و پايگاه اطلاعاندازي ب: طراحي و راه

بورزد. براين اين مهم اهتمام ويژهبهاين مديريت بايد به طور ويژه با توجه به اهميت منزلگاه براي مجموعه علمي، 

بايد طراحي شود. برخي از موارد موجود در اين منزلگاه شامل فارسي، انگليسي و عربياساس منزلگاهي به سه زبان

ها، تسهيلات و ساير موارد مرتبط، است.نامهها، آيينقراردادها، همكاري

و همچنين طراحي منزلگاه عربي دانشگاههادانشگاه و دانشكدهمنزلگاه انگليسي سازيبهينه: ج

تواند و نبايد نسبت به اين اين مديريت نمي،ها و مراكز علمي در منزلگاه آنهادانشگاهاهميت انعكاس چهرهبا عنايت به

هاي وضع شده و همچنين با همكاري مركز فناوري و مشوقها نامهرو براساس آييننظر باشد. از اينموضوع بي

و ارتباطات دانشگاه منزلگاه انگليسي دانشگاه بازآرايي شود و همچنين منزلگاه عربي نيز طراحي شود. اطلاعات 

ها شكل گيرد و اين مديريت ها و پژوهشكدههمچنين مشوقهايي براي طراحي مناسب منزلگاه انگليسي و عربي دانشكده

شود.هنگام نگه داشتههد كه مطالب موجود در آنها بهارايه درا گيري آنها را رصد نمايد و سازوكاري به دقت روند شكل

المللي هاي مشابه در مراكز علمي ملي و بينبررسي و مطالعه ساختار و تجربيات ساير مديريت: د

هاي ها و به كار بستن آنهاست. از اين رو يكي از برنامههمانگونه كه در بخش مقدمه بيان شد شرط خرد حفظ تجربه

هايي براي افزايش تماس و رايزنيمي داخلي و خارجي باشد. هاي ساير مراكز عليد بررسي فعاليتاين مديريت با

كيفيت كار و ارايه راهبردهاي جديد براي نيل به اهداف ترسيم شده، نيز بايد در دستور كار قرار گيرد. 

الملليهاي مشترك علمي ملي و بينپيشنهاد، جستجو و يافتن برنامه: ه

المللي از يك سو و همچنين جستجو براي يافتن هاي دانشگاه در معرفي آنها به ساير مراكز ملي و بينرفيتبررسي ظ

ها در اين بخش به هاي پژوهشي و معرفي آنها به محققين دانشگاه از ديگر برنامهها و دورهموارد مناسب جهت بورس

آيد.حساب مي
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هاي راهبرديتدوين برنامه: دومبخش 
ف: رويكرد بالا به پايينال

ريزان كلان دانشگاه مبتني بر ها توسط برنامهها و همكاريسازي فعاليتآيد، زمينههمانطور كه از عنوان برمي

توانند بنا به شود. اعضاي مؤسسه در چارچوب چنين قراردادهايي ميهاي از پيش تعيين شده، انجام مياولويت

حققان ساير كشورها به همكاري بپردازند. برخي از مزاياي اين رويكرد به قرار زير هاي مشترك علمي با ديگر مزمينه

است:

هاي علمي مبتني بر اهداف راهبرديدهي به همكاريالف: جهت

ب: تسهيل دستيابي به نظام همكاري گسترده چندجانبه بين مراكز علمي مختلف

مي مشتركج: جذب منابع مالي ساير كشورها در راستاي حل مسايل عل

هاي علمي و فناورانهد: ايجاد بستر مناسب براي تعاملات فرهنگي در چارچوب فعاليت

هاي ها و چالشهاي حقوقي معاهدات و قراردادهاي علمي بدون ورود به بروكراسيتوانند از ظرفيته: پژوهشگران مي

شوند.هاي علمي�ً وارد همكارياداري داخلي و خارجي استفاده كرده و مستقيما

ب: رويكرد پايين به بالا

دهد. دانشگاه نيز در هاي همكاري را شكل ميقدم شده و زمينهدر اين رويكرد اساساً محقق و پژوهشگر خود پيش

آورد. از آنجا كه در اين رويكرد خود تمهيدات و تسهيلاتي را فراهم ميHome Instituteصورت اطلاع، به عنوان 

كند. ترين زمان ممكن بروز پيدا ميتر خواهد بود و اثرات آن در كوتاهتر و فعالعملياتيپژوهشگر محرك اصلي است

برخي از مزاياي اين رويكرد به قرار زير است:

الف: فعال بودن و عملياتي بودن 

نظر كيفي و هم كميهاي پژوهشي هم از نقطهگذاري سريع در روند فعاليتب: تأثير

نظر تشريفات اداريهايي از نقطهاليتج: چابك بودن چنين فع
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پوشي است. هاي احتمالي به مراتب كم و حتي قابل چشمهايي از مسايل سياسي و تحريمد: تأثيرپذيري چنين همكاري

پوشي نباشد. هاي كاربردي و كسب دانش فني ممكن است قابل چشمالبته در بخش فعاليت

آن داراي ضمانت بيشتري عملياتيها پژوهشگر است بنابراين دواماليتگيري اين نوع فعه: از آنجا كه منشاء شكل

است.  

هايي قائم به شخص بوده و از آنجا كه بسياري از اعضا فن و هنر از معايب اين رويكرد اين است كه چنين فعاليت

هاي علمي مينه همكاريهاي علمي مناسب زرغم وجود پتانسيلاند لذا عليهايي را كسب نكردهبرقراري چنين همكاري

گردد.المللي عملاً فراهم نميملي و بين

ج: رويكرد بخشي

شود:اين بخش نيز خود به سه دسته تقسيم مي

گيرد.هاي اعضاي هيأت علمي دانشگاه شكل ميپتانسيلنگاه مبتني براين رويكرد در واقعا) فردمحور:

هاي دانشگاه در توان از ظرفيتمي در بسياري از مراكز علمي ميهاي بزرگ علبا عنايت به پروژه: ) پروژه محور2

توان با رعايت مسايل جانبي از محققين ساير مراكز در مشاركت براي مشاركت در انجام آنها استفاده كرد. همچنين مي

هاي علمي داخل دانشگاه استفاده كرد.انجام پروژه

هاي علمي خود را براي ايجاد تحقيقاتي و همچنين تواناييدر اين رويكرد مؤسسات نيازهاي :) مؤسسه محور3

كنند. هاي علمي ارايه ميهمكاري
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هاي اجراييتدوين برنامه: سومبخش 
هاي بلند مدتالف: برنامه

هاي هايي تدوين نمود كه با عنايت به همكاريبا توجه به نقشه جامع علمي كشور و سند راهبردي دانشگاه بايد برنامه

ها بايد تلاش كرد كه نگاه چارچوب اين برنامهالمللي ما را به اهداف ذكر شده در سند راهبردي برساند. در مي بينعل

براي رشد و اعتلاي دانشگاه و كشور در اعضاي دانشگاه نهادينه شود. استفاده از المللي هاي علمي ملي و بينهمكاري

هاي آموزشي مشترك و برگزاري برنامههاي علمي مشترك و مايشها، ايجاد بسترهاي لازم براي برگزاري همشوق

ها به ن بسترهاي اداري و غيره. سرفصل برخي از اين برنامهالمللي كردن دانشگاه با توجه فراهم آوردرفتن به سمت بين

قرار زير است:

هاي ارزي اصلاح سازوكار مالي و پرداخت)1

الملليايشهاي علمي بينتربيت كارشناسان زبده در خصوص برگزاري هم)2

با حمايت بخش خصوصيآوردن امكانات رفاهي در دانشگاه براي حضور محققان خارجيفراهم)3

الملليهاي پژوهشي براي برگزاري همايشهاي علمي بينتخصيص بخش مشخصي از بودجه)4

5(

هاي ميان مدتب: برنامه

سازي براي بسترمدت، به اصلاح و گسترش آنها وتاههاي كدر اين بخش بايد ضمن رصد نتايج حاصل از اجراي سياست

هاي بلندمدت توجه كردبراي برنامه

هاي كوتاه مدتج: برنامه

هاي المللي بايد از مشوقهاي علمي ملي و بينهمكاريتشويقترغيب خانواده دانشگاه براي در اين بخش با هدف

هاي همكاريهاي علمي انجام شده در چارچوب براي فعاليتي تامتيازاوضع به عنوان مثال معقول دانشگاه بهره گرفت. 

المللي در هاي بينوضع تمهيداتي براي تشويق انجام همكاري. همچنين در اعتبار ويژه پژوهشيالمللي علمي ملي و بين

التحصيلي. فارغهاي مطالعاتي قبل از ارتقاءهاي ساليانه اساتيد. ترغيب دانشجويان دوره دكتري براي استفاده از فرصت
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التحصيلاني كه حداقل يك دوره پسادكتري در خارج از كشور ها براي استخدام فارغها و پژوهشكدهترغيب دانشكده

اند و ....گذرانده

ها نيز بايد مورد توجه قرار گيرد.در بخش ساختار مديريت نيز طراحي سربرگ لاتين و ابلاغ آن به واحد

شود:هاي عملياتي در اين بخش اشاره مياكنون به برخي از برنامه

الف) تبادل به عنوان يك راهكار عملياتي 

) دانشجو : تبادل دانشجو مي تواند به دو صورت انجام گيرد. يكي در دوره هاي آموزشي دكتري كه دو دانشگاه 1- الف

ا دانشگاه هنگ كنگ در حال اجرا دوره دكتري مشترك دانشگاه شريف باخيراًبه طور مشترك اجرا مي كنند. براي مثال

هاي تحقيقاتي به گروهجهت الحاق مشابه با بورس خارج كشور . راه ديگر فرستادن دانشجوي واجدالشرايط مي باشد

.المللي استمعتبر بينيا دانشگاه يا موسسه پژوهشي

كه نياز به محقق پست هاييوژهپرمثلاً.باشدمحقق براي دوره هاي تحقيقاتي مي) محقق : صورت ديگر تبادل2- الف

گيرد.دكتري دارد در اين شاخه قرار مي

ب) فرصت مطالعاتي

هاي نسبي متعددي است. داراي مزيتدانشجوي دكتريهمانطور كه مطرح شد استفاده از فرصت مطالعاتي براي ) 1-ب

تخصص، اين روش مورد توجه است.هاي انساني مهم از نقطه نظر مالي و هم از نقطه نظر اطمينان از برگشت سرمايه

ماه 6تا 2هاي كوتاه مدت يافت و براي دورههاي علمي مشهور يا نيازمند را توان گروههيات علمي : مي) محقق 2-ب

هاي شديد براي اخذ اعتبار پژوهشي، بسياري در بسياري از كشورها با عنايت به رقابتهمكاري علمي را تعريف كرد.

توان با مانند. در چنين شرايطي است كه مير از پرداختن به موضوعات مورد علاقه خود باز مياز افراد خوش فك

اي را روانه كرد تا در آن مراكز به تحقيق و پژوهش با همكاري افراد برجسته حداقل هزينه ممكن محققين برجسته

المللي بپردازند.بين
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نيز در صورتي كه طي مدت زمان وقت دانشگاه محققان پارهيك ايده كه از: به عنوانغير هيأت علمي) محقق 3-ب

ها انجام شود.المللي حمايت مناسب با اين همكاريهاي علمي بينحضور در دانشگاه در صورت برقراري همكاري

هاي مهم و معروف علميج) همكاري با گروه

ود اين است كه از كيفيت لازم برخوردار شهايي كه در دانشگاه انجام مييكي از معضلات كنوني بسياري از پژوهش

محققان از محققان هيات علمي،هاي تشويقي سياستگيرند. به كار بردن نيستند و از همين رو مورد توجه قرار نمي

هاي معروف و فعال نگيزه خوبي براي ايجاد همكاري با گروهوقت و همچنين دانشجويان تحصيلات تكميلي اپاره

ها ط به همكاريوتواند بسترهاي اداري رواني را در امور مربدر اين خصوص دانشگاه ميكند.م ميفراهتحقيقاتي دنيا 

ان خارجي از . نكته مهم براي تداوم، ايجاد تسهيلات راحت سفر براي مهمانيابندتداوم هاتا اين همكارينيز فراهم آورد

است.طرف دانشگاه مي باشد كه در بخش خود به آن پرداخته شده

بين الملليعلمي هاي د) الحاق به گروه

هاي بين المللي رسيد. در اين حالت با ايجاد كردن شرايط مناسب براي تبادل و همكاري ميتوان به سطح الحاق به گروه

محقق دانشگاه كه به سطح خوبي از اقبال علمي از قبل است.كمتر حداقل كه ديگر بار مالي هم براي دانشگاه ندارد يا 

دهد.ءتواند با كار در محيط علمي بين المللي  برند دانشگاه را نيز ارتقان المللي رسيده باشد ميبي

با وزارت امور خارجه براي كسب تسهيلات لازم جهت انجام امور مربوط به صدور ويزاي مهمانان نامهعقد توافق) ه

خارجي

اي با وزارت امور خارجه، دسترسي نامهارچوب توافقهاي بزرگ ايران، درچيي بر اساس تجربه برخي از دانشگاه

الملل دانشگاه براي درج درخواست صدور رواديد براي مهمانان خارجي دانشگاه و برخط براي مديريت روابط بين

). با ارسال اين كد به مدعو خارجي به سادگي رواديد براي ورود به ايران صادر .Ref. Noگيري (دريافت كد پي

خواهد شد.
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رايزني با سفيران و رايزنان فرهنگي ساير كشورها در ايران) و

وقت سفارت و رواديد، با عنايت به برقراري ارتباط با مزيت نسبي براي محققين دانشگاه براي دريافت فراهم آوردن 

ستراتژي دفتر يك ابا رعايت عزت خانواده دانشگاه شهيد بهشتي، به عنوان هاي ساير كشورها در ايران، خانهسفارت

انتخاب شود.

هاي به عنوان نكته آخر در اين بخش بايد به موانع موجود نيز توجه كرد و راهكارهاي فردي براي ارتقاء همكاري

استي تقويت مهارتهاي لازم براي همكاريهاي بين المللالمللي ارايه كرد. از جمله موارد مرتبط علمي بين

ها باني و انساني در برقراري ارتباط و توسعه آن شرط لازم مي باشد بايد با ايجاد كلاسرتهاي زامهاز آنجائيكه ارتقاء

هاي اي او كه براي فعاليت در محيط چند فرهنگي گروهههايي در تقويت زبان علمي فرد محقق و رفتار حرفو دوره

دا در محيط علمي بين المللي رشد كرده كوشيد. بايد توجه داشت كه محقق دانشگاه بايد بتواند ابت،علمي لازم مي باشد

هاي لازم براي لذا دانشگاه بايد هر گونه تلاشي را براي تقويت مهارت.رساندسپس به دانشگاه متبوع خود ياري و

.انجام دهدمحقق 
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الملليتشريفات علمي  ملي و بين: چهارمبخش 
هاي مشترك با در دانشگاه و برگزاري نشستبراي حضورالملليالف: دعوت از سياستگذاران علمي ملي و بين

واحدها

هاي عموميالمللي براي حضور در دانشگاه و ارايه سخنرانيهاي برتر علمي ملي و بينب: دعوت از چهره

با ترغيب اعضاي هيأت علمي دانشگاهالملليهاي علمي ملي و بين: حضور مؤثر در انجمنج

الملليملي و بينهاي علمي معتبراه در انجمن: تمهيدات لازم براي عضويت دانشگد

المللي آشنا باشد. هاي برقراري ارتباط با ساير مراكز بيني بايد با كليه پروتكلالمللبينعلمي ه: حوزه مديريت روابط 

نامه، بايد يك رويه واحد در دانشگاه درخصوص دعوت از محققين  با حفظ و: در خصوص پروتكلهاي صدور دعوت

شونده فراهم گردد.  كننده و دعوتيت دعوتشأن

در دانشگاه و با توجه به تجربه ساير المللي توضيح اينكه براي داشتن يك مديريت مقتدر در حوزه روابط علمي بين

اين تجربه رسد كه بايد اين مديريت در سطح معاون رياست دانشگاه شكل گيرد. به نظر ميهاي معتبر دنيا، دانشگاه

تر رفتار خواهند كرد. هاي دانشگاه در چنين چارچوبي هماهنگدهد كه ساير بخشينشان م

مراجع:

نكات مورد توجه نگارنده حاصل از تجربيات در طول دوران محقق مقيم مركز فيزيك نظري عبدالسلام ايتاليا)1

ي كه از فرصت مطالعاتي در كشور آموخته دانشگاه صنعتي شريف به عنوان دانشجويگفتگو با آقاي دكتر رضا شيدپور دانش)2

آمريكا استفاده كرده است

صنعتي شريف.الملل دانشگاه روابط بينسابق گفتگو با آقاي دكتر  محمد جعفر عبدخدايي، مدير )3
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